
 

令和６年４月２１日 

 

神戸市手話サークル連絡会会員各位 

神戸市手話サークル連絡会 

神戸市みんなの手話言語懇談会委員  

 

 

手話サークル活動などについてのアンケートのお願い 

 

 

拝啓 時下ますますご清栄のこととお喜び申し上げます。日頃より神戸市手話サークル連絡会（以

下「市サ連」という。）の運営にご理解とご協力を賜り、心より感謝申し上げます。 

市サ連は昭和５４年に当時活動されていた 3 サークルで結成され、今年で４５年目になります。

神戸ろうあ協会手話派遣センターが設立されるまでは聴覚障害者や手話への理解が乏しい社会の

中、講演会などの手話通訳を市サ連の会員が担い、学校などへの手話講座講師をろう者と共に市サ

連の会員が担っていました。そして現在に至るまであらゆる場面で手話の啓発活動をしています。 

さて、この度、市サ連の会員の皆様に手話サークル活動などについてのアンケートをお願いいた

したく思います。アンケートから市サ連、各サークルのあり方や活動、啓発について、また個々の

サークル員において長く活動する秘訣や手話の技術が上達できるヒントなど考察できればと思っ

ております。 

ご多用のところ恐縮ですが、ご理解、ご協力くださいますようお願い申し上げます。 

なお、アンケートの取扱いについては個人が特定されることがないよう集計作業をいたします。 

アンケートの回収については令和 6 年 7 月末をめどに各サークルでまとめていただき、運営委

員会の時に安田までご提出をお願いいたします。 

 

 

 

敬具 

 

 

 

 

 



市サ連会員における手話サークル活動などについてのアンケート 

（留意点） 

・この調査は、あなたの自由意思に基づきます。回答したくない質問項目があれば、途中であっても 

止めたり、回答したくない質問項目を飛ばして次の質問に移っていただければと思います。 

・このアンケートに協力する／しないが、あなたのこれからに影響することはありません。 

・このアンケートに回答することで、あなたが特定されることはありませんのでご安心ください。 

・アンケート結果は、この調査の目的以外には使用いたしません。 

 

１．あなたが手話を始めた年を教えてください（いずれかに 1つだけ〇をつけてください） 

 

昭和３０～３４年 ・ 昭和３５～３９年 ・ 昭和４０～４４年 ・ 昭和４５～４９年  

 

昭和５０～５４年 ・ 昭和５５～５９年 ・ 昭和６０～６４年 ・ 平成１～４年 

 

平成５～９年   ・ 平成１０～１４年 ・ 平成１５～１９年  ・ 平成２０～２４年  

 

平成２５～２９年 ・ 平成３０～令和５年 

 

２．あなたが手話を始めたきっかけを教えてください（自由記述） 

 

 

 

 

 

 

 

３．（令和 6年 4 月１日現在）あなたのサークルでの活動歴を教えてください 

（いずれかに 1つだけ〇をつけてください） 

 

 ～５年 ・ ６～１０年 ・ １１～１５年 ・ １６～２０年 ・ ２１～２５年  

 

２６～３０年 ・ ３１～３５年 ・ ３６～４０年 ・ ４１年～ 

 

４．サークルに入会した動機を教えてください（自由記述） 

 

 

 

 

 

 



５．サークルでどんな担当をしていましたか（すべて〇をつけてください） 

  

 会長 ・ 副会長 ・ 事務局 ・ 会計 ・ 広報 ・ 学習 ・ 例会 

 

 その他（自由記述） 

６．あなたはサークルでどのような地域活動をしていましたか 

（現在担当しているものもすべて〇をつけてください） 

 

 ①区内 【あなたが所属しているサークルの区でお答えください】 

   

区民まつり （ステージ出演 ・ 出店 ・ ステージ通訳 ・ その他           ）           

 

地域の催し（ステージ出演 ・ 出店 ・ ステージ通訳 ・ その他            ）  

 

手話講座（大人向け ・ 子ども向け ・ 学校 ・ その他                ）  

 

友愛訪問 

 

その他（自由記述） 

  

②市内 

 

  神戸まつり（パレード参加 ・ ステージ出演 ・ 出店 ・ ステージ通訳 ・ その他    ） 

 

  身体障害者スポーツ大会（当日要員 ・ 手話通訳 ・ その他              ） 

   

  身体障害者福祉大会（当日要員 ・ 手話通訳 ・ その他                ） 

   

  耳の日記念大会（実行委員 ・ 当日要員 ・ 通訳 ・ その他              ）  

 

  手話のつどい（実行委員 ・ 当日要員 ・ 通訳 ・ その他               ）  

 

  兵庫県ろうあ者大会（実行委員 ・ 当日要員 ・ 通訳 ・ その他            ） 

 

  兵庫県ろうあ者新年大会（実行委員 ・ 当日要員 ・ 通訳 ・ その他          ） 

 

  全国ろうあ者大会（実行委員 ・ 当日要員 ・ 通訳 ・ その他             ） 

 

  近畿ろうあ体育大会（実行委員 ・ 当日要員 ・ 通訳 ・ その他            ） 

 

  ２００６年のじぎく国体 

 

           



  聴覚障害者文化祭（当日要員 ・ 出店 ・  通訳 ・ その他              ） 

 

  手話講習会講師 

 

  その他 

 

７．あなたがこれまで受講された手話講習会を教えてください（すべて〇をつけてください） 

 

 手話奉仕員養成講座（初級 ・ 中級 ・ 上級） 

 

 手話奉仕員養成講座（入門課程 ・ 基礎課程） 

 

 手話奉仕員養成講座（神戸市手話通訳登録試験受験前、必須講習会（5 回）） 

 

 手話通訳者養成講座 基本 ・ 応用 ・ 実践 

 

 手話通訳者養成講座 Ⅰ ・ Ⅱ ・ Ⅲ  

 

 その他 

 

 

 

８．全国手話検定試験（社会福祉法人全国手話研修センター実施）を受験したことありますか 

（すべて〇をつけてください） 

 

 ない ・ ある  

↓（ある）方は質問①へ  

      ① ５級 ・ ４級 ・ ３級 ・ ２級 ・ 準１級 ・ １級 

  

（ない）方は質問１０へ 

 

 

９．あなたが手話通訳試験（神戸市登録試験、全国統一試験、手話通訳士試験）を 

最初に取得した年を教えてください（いずれかに 1つだけ〇をつけてください） 

 

昭和３０～３４年 ・ 昭和３５～３９年 ・ 昭和４０～４４年 ・ 昭和４５～４９年  

 

昭和５０～５４年 ・ 昭和５５～５９年 ・ 昭和６０～６４年 ・ 平成１～４年 

 

平成５～９年   ・ 平成１０～１４年 ・ 平成１５～１９年  ・ 平成２０～２４年  

 

平成２５～２９年 ・ 平成３０～令和５年 



１０.日頃、あなたがサークル活動で思うことや手話の普及啓発、手話の上達の秘訣など 

ご自由にお書きください 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

１１.現在、手話通訳者の高齢化、不足が大きな課題になっています。何が問題なのか？どうすればよい

のか？あなたのお考えやご意見を自由にお書きください 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊＊ 

最後にあなたご自身のことについて、差し支えなければご回答をお願いします。 

それぞれの質問で当てはまるものに〇をつけてください 

 

【性別】 男性  ・  女性  ・  答えたくない 

 

【年齢】 19 歳以下 ・ 20～24 歳 ・ 25～29 歳 ・ 30～34 歳 ・ 35～39 歳 ・ 40～44 歳 

45～49 歳 ・ 50～54 歳 ・ 55～59 歳 ・ 60～64 歳 ・ 65～69 歳 ・ 70 歳以上 

 

【最終学歴】 中学校卒 ・ 高校卒 ・ 専門学校卒 ・ 短期大学卒 ・ 4 年制大学卒 

大学院修了 ・ その他 

 

【結婚の有無】 結婚していない ・ 結婚している ・ 過去していた ・ その他 

 

【子育ての経験】 ない ・ ある（現在、進行中も含む） 

 

【介護の経験】 ない ・ ある（現在、進行中も含む） 

 

【職業について】 過去、または現在の職業を教えてください 

会社員 ・ 自営業（フリーランス、個人事業主を含む） ・ 公務員 ・ その他団体の職員 

パートやアルバイトなど ・ 専業主婦（主夫） ・ 学生 ・ 無職 ・ その他 

 

【手話通訳活動の経験】 過去、または現在、手話通訳活動をしていました、していますか 

はい  

  ↓（はい）の方へ  

 手話通訳者になろうと思ったきっかけを教えてください（自由記述） 

 

 

 

 

  

いいえ 

  ↓（いいえ）の方へ 

 手話通訳者になりたい、興味などありますか（自由記述） 

 

 

 

 

 

質問は以上です。ご協力に感謝いたします。 

 

   

 



手話サークル活動についてのアンケート集計結果（一部抜粋）                              

回答者の性別と年齢

19歳以下 20～24歳 25～29歳 30～34歳 35～39歳 40～44歳 45～49歳 50～54歳　 55～59歳 60～64歳　 65～69歳 65～70歳 70歳以上 (空白) 総計

女性 1 2 3 1 2 17 24 36 38 46 51 1 66 8 296

男性 1 1 5 2 3 8 20

答えたくない 1 1 2 4

(空白) 1 14 15

総計 2 2 3 1 3 18 24 36 43 49 55 1 74 24 335

手話を始めた年とサークルの活動歴

～５年 ～１０年～１５年～２０年～２５年～３０年～３５年～４０年４１年～ (空白) 総計

昭和３０～３４年 1 1

昭和４０～４４年 2 2

昭和４５～４９年 1 1 1 3

昭和５０～５４年 1 5 1 7

昭和５５～５９年 1 2 2 1 3 9

昭和６０～６４年 1 1 3 2 4 2 13

平成１～４年 3 2 2 2 2 6 1 1 19

平成５～９年 2 7 14 1 1 25

平成１０～１４年 2 1 2 24 4 1 34

平成１５～１９年 3 1 5 8 9 26

平成２０～２４年 1 1 18 1 1 1 23

平成２５～２９年 11 30 5 2 48

平成３０～令和５年 103 10 1 4 118

(空白) 1 3 1 5

その他 1 1 2

総計 129 50 36 12 46 24 11 6 9 12 335

手話通訳の登録した年と年齢（色付きセルは男性2名）

25～29歳 30～34歳 40～44歳 45～49歳 50～54歳　 55～59歳 60～64歳　 65～69歳 70歳以上 (空白) 総計

昭和３０～３４年 1 1

昭和４５～４９年　 1 1

昭和５０～５４年 2 1 3

昭和６０～６４年 1 1 2

平成１～４年 1 3 4

平成５～９年 1 1 1 5 1 9

平成１０～１４年 3 4 2 9

平成１５～１９年 3 2 8 7 2 22

平成２０～２４年 2 1 1 1 1 3 9

平成２５～２９年 1 1 1 3

平成３０～令和５年 1 1 2 3 3 6 9 2 2 29

総計 1 1 4 5 5 10 17 19 25 5 92

登録手話通訳者でない人　　　→サークル活動年数　　→手話通訳に興味関心のある人

 19歳以下 2 ～５年 35 19歳以下 1

 20～24歳 2 ６～１０年 5 20～24歳 2

 25～29歳 2 (空白) 1 25～29歳 1

 35～39歳 3 総計 41 35～39歳 1

 40～44歳 16 40～44歳 3

 45～49歳 19 45～49歳 4

 50～54歳　 31 50～54歳　 8

 55～59歳 34 55～59歳 7

 60～64歳　 32 60～64歳　 9

 65～69歳 37 65～69歳 2

 70歳以上 49 70歳以上 3

 (空白) 19 総計 41

 総計 246

令和6年11月9日

神戸市手話サークル連絡会


